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Druckfehler und sonstige kleine Berichtigungen . Dill

Druckfehler und sonstige kleine Berichtigungen
zur Einleitung .

S . XVII , Z. 4 v. u. lies 1910 statt 1899.
S. XXVI , Z. 19 lies VAT 5600, III , 5—10 statt III, 5—19.

Z. 4 v. u. lies Nabü-sar -aljesu statt Nabü-sa-ahesu .
S. XXVIII , Z. 9 lies Dunanu statt Belikisa .
S. XXIX , Z. 23 lies III R 34r statt 34 1.
S. XXXI , Z. 3 v. u. lies Ägypten statt Aribi .
S. XXXVI , Z. 13 lies Tammaritu II . statt T . I.
S . XL , Z. 13 lies Tandamane statt Urdamane .
S. LVI , Anm. 1, Z. 1 lies Nr . 34 u. 35 statt Nr . 34 u. 55 (so auch irrtüm¬

lich in British Mus., a guide etc .2, S. 39).
S . LVIII , Z. 22 lies Anrede einer Gottheit statt an eine Gottheit .
S. LXIV , Z. 7 u. Anm. 1, Z. 3 lies Adadsumnasir statt Adadsumnäsir .
S. LXXVII , Anm. 1 lies ba-as-mu statt ba -as-um.
S. LXXXV , Z. 12 lies K 11389 statt K 13389.
S. XCIII , Anm. 1, Z. 4 v. u. lies Melisipak statt Melisipak .
S. XCIV , Z. 6 lies 14 statt 12.
S. XCVI , Z. 4 v. u. streiche K 96 (H 287).
S. IC, Anm. 3, Z. 7 lies Auch statt Anch .
S. CIII , Z. 2 lies Urtaku statt Ummanaldäs .
S. CV, Z. 4 v. u. lies K 1009 statt K 1109.
S. CXII , Z. 9 u. Anm. 2, Z. 1 lies K 5062 statt K 4793; vgl. S. CCCIII 1
S. CXV. Anm. 2, Z. 7 lies Samauna statt Samauna .
S. CXVII , Anm. 4, Z. 2 lies Eazerkisa statt Eazerikisa .
S. CXIX , Z. 11 lies kallu statt kaljü .
S. CXXV , Z. 14 lies K 471 statt K 411.
S. CXXVII , Z. 3 v. u. lies 68 statt 52.

Anm. 3, Z. 2 lies H 1125 statt H 1192.
S. CXXIX , Z. 2 lies 23. statt 24. Aiaru .
S. CXXXI , Z. 12 lies K 1009 statt K 1109.
S. CXL 1, Anm. 1, Z. 3 lies Klio VI, 213 statt VI, 218.
S. CXLIII , Anm. 2, Z. 2 lies Kap . 4, B (s. S. CLXIX ) statt Kap . 3.
S. CXLV , Anm. 1, Z. 4 lies Balasu statt Baläsu ; Z. 19 lies CLI statt CLV 1.
S. CXLVII , Z. 1 lies Bel-Priester statt Bel-Prister .

Z 4 lies Assurnatkili statt Asurnatkili .
S. CXLIX , Z. 11 lies Sü-ma-ai statt Su-ma-ai .
S. CLXII , Z. 7 lies Ann . 6 statt Ann . 5.
S. CLXVIII , Anm. 2, Z. 2 streiche : = Nana von Uruk .
S. CXCIX , Anm. 4, Z. 4 lies Brief statt Brief .
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S. CCVII, Z. 6 v. u. lies Assur und Niniveh statt Assur .
S. CCXIII , Z. 4 u. Z. 3 v. u. lies Kafat Scherkät statt Scherghät .
S. CCXIII , Anm. 2, Z. 1 lies pilzförmige statt phallusförmige .
S. CCXIV, Z. 13 lies Scherkät statt Scherghät .
S. CCXVIII , Z. 30 lies dreifachen statt dreieckigen .
S. CCXIX , Anm. 2, Z. 2 lies Nordpalast Assurbanipals statt Sanheribs »
S. CCXXIV , Anm. 2, Z. 4 v. u. lies dessen Mutter statt ihre Mutter .
S. CCXXV , Z. 6 v. u. lies Hulli statt Hulli .
S. CCXXXVII , Z. 8 lies 652 statt 657; vgl . dazu S. CCCLV (u. Anm. 1).
S. CCXXXVIII , Z. 14 lies 722 statt 721.
S. CCXXXIX , Z. 4 lies ZA n statt ZA 12.
S. CCXLIX , Z. 9 v. u. lies das Reg . der PN. statt S. 712.
S. CCLXXIII , Z. 6 lies S. CXLI statt S. CXL .
S. CCLXXIV , Z. 8 lies S. CCXCIX statt S. CCXIX .
S. CCLXXVII , Z. 5 streiche Tabal .
S. CCLXXXV , Z. 15 lies 640 statt 641.
S. CCLXXXVI , Anm. 1, Z. 1 lies : Vgl. über beide das Verzeichnis der

Eigennamen , s. v. statt S. 698, 707.
S. CCXCII , Z. 11 v. u. lies Kyros statt Kyrus .
S. CCXCIX , Anm. 1, Z. 14 lies Seitenstück statt Gegenstück .
S. CCC, Z. 3 der Anm. lies CCCVII 2 statt CCCVII 1.
S. CCCVIII , Z. 15 lies Bit-Päsi statt Bit-Pase .
S. CCCXIX , Z. 5' lies H 943 statt H 1018.
S. CCCXX , Anm. 4, Z. 2 lies H 278 statt H 279.
S. CCCXLVIII , Anm. 5, Z. 10 lies Nanai -usalli statt Nanai -usalli .
S. CCCLII , Z. 4 v. u. lies E , b statt E , 6.
S. CCCLV, Z. 4 v. u. lies S. XXXIV statt XXIV .
S. CCCLXI , Z. 10 lies KajmaPJshaltä statt Ka[ma ?]shalta .
S. CCCLXIII , Z. 9 lies Jöjakim statt Jöjakim .
S. CCCLXX , Z. 20 lies S. 1422 statt 1421.
S. CCCLXX , Z. 1 der Anm. lies : da dort nur die zweite ägyptische Unter¬

nehmung Assurbanipals berichtet wird . Vgl. dazu oben den Nachtr .
zu S. CDXCVIII .

S. CCCLXXXV , Z. 4 v. u. lies E-anna , Tempel der Istar statt der Nanai .
S. CCCXCV, Anm. 2, Z. 3 lies Kis statt Isin .
S. CDXIV , Anm . 1, Z. 4 lies Madyes statt Madyas .
S. CDXXI , Anm. 1, Z. 5 lies Achiacharos statt Achiakaros .
S. CDXXXI , Z. 2 v. u. lies Oberhaupte statt Oberhaupt .
S. CDXXXVI , Z. 7 lies CDXXXI 2 statt CDXXXI 1.
S. CDXLIV , Anm. 3, Z. 1 lies VAB III , 6 statt I, 6.
S. CDXLV , Anm. 2 füge noch hinzu : Vgl . auch S. CDXXXIV .
S. CDXLVII , Anm. 2 füge noch hinzu die Zitate : S. CDXXXIV und

CDXLV .
S. CDLXXXI , Z. 18 1. b, Z. 18—36 (st . 38) und Rm V, 48 (st . 46) —74.
S. CDLXXXIII , Z. 24 1. 6zeil . st . 3zeil . — 1. c., Z. 25 1. ßzeil . st . özeil -
S. CDXCV, Z. 2 1. 1904, 10—19, No 357 = Suppl . Nr . 372; vgl. auch

S. 838

Weimar . — Hof - Bachdruckerei .
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